Zanskar.                         299

enthusiastic Gaelic scholar suggests to me that it isthe
same as Sanquhar of Scotland, and has a similar mean-
ing. This latter supposition may seem very absurd at
first sight, Tibetan being a Turanian, and Gaelic an
Aryan language; but his contention only is, that the
names of innumerable places in Tibet and Tartary are
identical witlv the local names of the Gaelic language ;
and for almost every Tibetan name I mentioned to him
he found a Gaelic synonym, having a meaning which
suited the character of 'the Tibetan localities very ap-
propriately. I cannot do more than refer to this matter
here, and the above is not sufficient evidence on which
to build up a theory; but I should not be surprised if
this view were borne out by a strictly scientific investi-
gation of the subject, for it struck me forcibly before I
left Zanskar that there must be some unknown relation-
ship between the people of that province and the Scot-
tish Highlanders. The sound of their language, the
brooches which fasten their plaids, the varieties of tar-
tan which their woollen clothes present, and even the
features of the people (which are of an Aryan rather
than a Tartar type), strongly reminded me of the Scotch
Highlanders. The men had tall athletic forms, long
faces, aquiline noses; and the garments of the women
in particular presented many of the clan tartans, though
the check was not so common as the stripe.              *

Division of races and of languages have been em-
ployed of late to an unscientific extreme; but there is
nothing improbable in the supposition that a particular

Beispeil der Verdiinnung des Auslautes liefert der Name del' provinz
Zdnkhar, Gewohnlich Zangsmkhar gebchrieben, ' Kupfcrfeste,' so auch
findet sich zangsdkar ' Weiss-Kupfer' (so Cunningham) und bzang-khai
'gates Fort.' Die verkurate, Form Zang erkl'art sich daraus, dass das, s
bei der Ausspiache nicht gehort wird ; dadurch Icam eineneue Etymologic
sehr leicht auf/von der Mr fur dieses "Wort sogar noch ein weiteres Bei-
speil haben. Ich hatte bereits erwahnt da&s es in meines. Bruders Adolph
Manuscripten zan-Uhar geschrieben sLeht."